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ي؟من هو عبد السلام المسد

،1945يناير26مواليد)المسدّيالسلامعبد
التعليموزيروودبلوماسيوكاتبأكاديمي(صفاقس

مجالفيالباحثينأهممن.تونسفيالعالي
 .واللغةاللسانيات

ترسختذينالالقلائلالنقادمنواحدايُعدُّ
فييسلالأدبيالنقدحركةفيأسماؤهم

مدارفعلىربي،العالعالمفيبلفقطتونس
فيسهمأوافراًعطاءًقدمالطويلةمسيرته

بالإضافةووهالعربية،النقديةالحركةثراء
لسياسياالعملفيإسهاماتلههذاإلى

أستاذمليعحيثوالأكاديمي؛والدبلوماسي
تولىكماالتونسية،الجامعةفياللسانيات

حقيبةوليهتبينهامنسياسيةمناصبعدة
 تونسفيالتعليم



:سيرته العلمية والمهنية

 .1969تونس:العربيةوالآدابالعربيةاللغةفيالإجازةعلىحصل

 .1972العربيالأدبفيالتبريز

 1979الدولةدكتوراهعلىالحصول

 .1984جامعةدرجةأعلىإلىالارتقاء

 .1989–1987العلميوالبحثالعاليالتعليموزير

 .1990–1989العربيةالدولجامعةلدىسفير

 .1991-90السعوديةالعربيةالمملكةلدىسفير

 .1991أكتوبرمنذالجامعةفيالتدريساستئناف

 .التونسيينالكتاباتحادعضو

 .وطرابلسوبغدادودمشقتونسفيالعربيةاللغةمجامععضو

 .العربيةللغةالتاريخيالدوحةمعجمسرّأمين

 .العربيةالمجامعاتحادلدىالتونسيالمجمعممثل



:مؤلفاته

 (1977)والأسلوبالأسلوبية

 (1981)العربيةالحضارةفياللسانيالتفكير

خلدوننوابوالجاحظوالمتنبيالشابيمعقراءات
(1981) 

 (1983)والحداثةالنقد

مع(عربييفرنس–فرنسيعربي)اللسانياتقاموس
 (1984)المصطلحعلمفيمقدمة

لوصفيةااللسانياتنهجعلىالقرآنفيالشرط
(1985) 

 (1986)النصوصخلالمناللسانيات

 (1986)المعرفيةوأساسهااللسانيات

 (1989)اللسانياتمراجع

 (1989)الحديثالنقدمراجع

 (1991)ونماذجدراسة:البنيويةقضية



:مؤلفاته

 (1994)اللغةوراءما

 (1977)النصوصخلالمنالعربيالتراثفيوالشعريةاللسانيةالنظرية

 (1994)الأدبيالنقدآلياتفي

 (1994)النقديالمصطلح

 (1994)الأدبيالنقدآلياتفي

 (1996)الحديثالنقدميزانفيالشابيالقاسمأبو

 (1997)اللسانياتفيتأسيسيةمباحث

 (1998)الكلماتفتنة

 (1999)المضادةوالعولمةالعولمة

 (1999)العربأيهاالتاريخاتقوا

 (2000)العجيبالأدب

 (2001)والسياسةالعرب

 (2002)وصاحبهالنصبين



 (2002)يكتبهامنتنتظررواية

 (2003)والإعرابالعربية

 (2004)النقدوخطابالأدب

 (2007)اللغةوسلطةالسياسة

 (2009)سياسيةتأملات

 (2010)جديدثقافيوعينحو

 (2011)الذاكرةوجراحتونس

 (2011)اللغويوالانتحارالعرب

 (2012)التأويلفضاء

 (2012)المضادةوالعولمةالعولمة

 (2014)وتوثيقدراسة:اللغويوالأمنالعربيةالهوية

 (2015)اللطيفالبوح

 (2018)العربيةالثقافةفيمراجعات

 .(2022)التلقيوأسرارالقرآنيالخطاب

:مؤلفاته



:والتكريماتالجوائز

1985(تونس)الدولةجائزة

(بيروت)الثقافيللإبداعباشراحيلمؤسسةمنالتقديريةالجائزة
2008

2009(الإمارات)الآدابفيالعويسسلطانجائزة

الدورةوالنقد،الأدبيةللدراساتالثقافيةالعويسجائزة
2009-2008عشرةالحادية

2010(ةالقاهر)الثقافيةيمانيمؤسسةمنالتكريميةالجائزة

2015(مسقط)والآدابوالفنونللثقافةقابوسالسلطانجائزة



:اللسانيالمصطلحترجمةإشكالية

:فيالإشكاليةلتتمثّ

 .الواحدللمصطلحالمقابلاتدتعدّ✓

 .المفاهيمبينالتداخل✓

 .اصطلاحيتوحيدغياب✓

.الغربيةبالمفاهيمالتأثر✓



:الترجمةفيالمسديمشروع

:علىقام•

 .الاصطلاحيالتوحيدإلىالدعوة❖

 .المعرفيبسياقهالمصطلحربط❖

 .متكاملعربيمفهوميجهازبناء❖

.العلميةبالصرامةالالتزام❖



:  ظريةالنالمسديالسلامعبدأسس

 :منتنطلقأنبدلاالمصطلحترجمةأنالمسدييرى

oللمفهومالمعرفيالتحليل. 

oللمصطلحاللسانيةالبنيةإدراك. 

oالتداوليالسياقفهم. 

oوالتلفيقيةالحرفيةالترجمةنقد.



:ةالسابقالترجماتمنموقفه

 .العشوائيةالترجماتبشدةالمسدينتقدا❖

 .الفرنسيةالترجمةسلطةمنالتحررإلىدعا❖

بناءعندالعربيةالجذورإلىالعودةعلىحثّ❖
.المصطلحات



:رحهااقتالتيالمصطلحاتأهم

•- Linguistique:اللسانعلم

•- Phonème:صوتيم

•- Morphème:صرفيم

•- Signe:علامة

•- Référent:مرجِع

.كتاباتهفيبإسهابعنهادافعحيث



:لحيالمصطالمسديمعجمخصائص

:بـيتصف•

.المفاهيميالوضوح-•

.المعرفيالاتساق-•

.التراثعلىالانفتاح-•

.الحديثةالمنهجيةالمرجعيةاعتماد-•



:والتعريبالمسدي

.الفرنسيةمنالمباشرةالترجمةالمسديرفض•

.ربيةالعاللغةبنيةمنيستلهمحقيقيبتعريبنادى•

.يُنقلأنقبليُفهمأنيجبالمصطلحأنرأى•



:البابهذافيمؤلفاتهأهم

(1985)اللسانيالمصطلحقضية-•

المعرفيةوأسسهااللسانيات-•

المعرفيةوأسسهااللسانيات-•

عربيةلسانيةمعاجمفيإسهامات-•



'نياللساالمصطلحقضية'كتابهفيقراءة

:فيهيتناول•

.العربيالفكرفيالمصطلحأزمة•

.الواعيةالترجمةضرورة•

.والعربيالغربياللسانيللمصطلحمقارنةدراسة•

.لسانعربيمعجملبناءعمليةاقتراحات•



:المسديعندالنقديالمنهج

:منينطلق

.يالاصطلاحللواقعالنقديالتشخيص•

.جمةالترفيالمعرفيةالانزياحاترصد•

.اسكوالتمبالدقةتتسمبدائلتقديم•



:ةالثقافيوالهويةاللسانيات

.والهويةاللسانيالمصطلحبينالمسدييربط•

.اًمعرفياغتراباًيُحدثالواعيغيرالنقلأنيرى•

.واللغةالفكربينالمصالحةضرورةعلىيشدد•



سانيةاللالترجمةروادضمنالمسديموقع

 :معجنبإلىجنباًيقف
عبد الرحمن الحاج صالح؛•
؛حسانتمام•
 ؛بشركمال•
ومازن الوعر؛زكرياءميشال •
المتوكلأحمد•
.النقديوالانخراطالمفهوميالبناءعلىبتركيزهينمازلكنّه•



:لعربيااللسانيالدرسفيأثره

فينقديمنهجتأسيس

المصطلحمعالتعامل .

منأجيالتدريب

الصرامةعلىالباحثين

الترجمةفي .

المكتبةإغناء

بمراجعالعربية

.تأسيسية



:صطلحالملترجمةالمعاصرةالتحديات



:جاوزللتالمسديمقترحات

:إلىدعا

لجانإنشاء

علمية

.متخصصة

علىالانفتاح

التراث

.العربي

اعتماد

الترجمة

.الوظيفية

ةالثقافتعزيز

الاصطلاحية

.الباحثينلدى



:هلجهودوتقييمنقدٌ

:الانتقاداتبعضلهوُجّهت،إسهاماتهرغم

.اقترحهاالتيالمصطلحاتبعضصعوبة•

.كتبهبعضفيالنخبويةالنزعة•

.ومؤسِّساًعميقاًيبقىأثرهلكنّ



:خلاصة

ةللترجمالمؤسسينأبرزمنالمسديالسلامعبد•
.العربيالفكرفيالواعيةاللسانية

.وتطبيقاًتنظيراًأسهم•

.مشروعهفيوالتأملقراءتهيستحق•



:نقاش مفتوح

 ؟سديالممقاربةفيرأيكما•

 تعميمها؟يمكنهل•

 المقترحة؟البدائلما•

 


	Diapositive 1 جهود عبد السلام المسدي في ترجمة المصطلح اللساني
	Diapositive 2 مقدمة
	Diapositive 3 من هو عبد السلام المسدي؟
	Diapositive 4 سيرته العلمية والمهنية: 
	Diapositive 5 مؤلفاته: 
	Diapositive 6 مؤلفاته: 
	Diapositive 7 مؤلفاته: 
	Diapositive 8 الجوائز والتكريمات: 
	Diapositive 9 إشكالية ترجمة المصطلح اللساني:
	Diapositive 10 مشروع المسدي في الترجمة:
	Diapositive 11 أسس عبد السلام المسدي النظرية: 
	Diapositive 12 موقفه من الترجمات السابقة:
	Diapositive 13 أهم المصطلحات التي اقترحها:
	Diapositive 14 خصائص معجم المسدي المصطلحي:
	Diapositive 15 المسدي والتعريب:
	Diapositive 16 أهم مؤلفاته في هذا الباب:
	Diapositive 17 قراءة في كتابه 'قضية المصطلح اللساني'
	Diapositive 18 المنهج النقدي عند المسدي: 
	Diapositive 19 اللسانيات والهوية الثقافية: 
	Diapositive 20 موقع المسدي ضمن رواد الترجمة اللسانية
	Diapositive 21 أثره في الدرس اللساني العربي:
	Diapositive 22 التحديات المعاصرة لترجمة المصطلح:
	Diapositive 23 مقترحات المسدي للتجاوز:
	Diapositive 24 نقدٌ وتقييم لجهوده:
	Diapositive 25 خلاصة: 
	Diapositive 26 نقاش مفتوح:

